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IMPORTANT SAFEGUARDS
To prevent personal injury or property damage, read and follow all instructions and 
warnings.

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, 
including:

1.	 Read all instructions before use.
2.	 Close supervision is necessary when this appliance is used by or near children. 

This appliance is not a toy.
3.	 Always turn the appliance OFF when not in use and before cleaning. If the 

charging cable is connected, unplug it from the appliance before cleaning.
4.	 After 10 minutes of continuous operation, allow the machine to rest for 3 

minutes before using again.
5.	 Keep hands and utensils out of the appliance during operation.
6.	 Do not touch rotating parts or attempt to disassemble the machine while it is 

operating.
7.	 Blades and claws are very sharp. Do not touch them directly to avoid injury.
8.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with 

reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless supervised.

9.	 Children, elderly individuals, disabled persons, and inexperienced users should 
use this product only under proper supervision and guidance.

10.	Do not charge or operate the appliance if the charging cable, charging port, or 
plug is damaged, or if the appliance malfunctions or has been damaged in any 
manner.

11.	 The use of accessory attachments not recommended by the manufacturer may 
cause injuries.

12.	Do not use this appliance outdoors in wet or hazardous conditions.
13.	Do not place the appliance on or near a hot gas or electric burner.
14.	Do not use the appliance for anything other than its intended use.
15.	Do not immerse the appliance or charging components in water or other 

liquids.
16.	This machine contains lithium batteries. Do not disassemble, squeeze, 

puncture, immerse in water or fire, or expose to temperatures above 60°C 
(140°F).

17.	 Do not attempt to repair this appliance yourself.
18.	Do NOT plug or unplug the charging cable with wet hands.
19.	Ensure all removable parts (such as cups, lids, or ice containers) are properly 

assembled before use.
20.	Periodically check any fastened parts to ensure they are secure. Do not 

overtighten.
21.	When charging, first connect the charging cable to the appliance, then plug 

the charger into the wall outlet. To disconnect, unplug from the wall outlet 
first, then disconnect from the appliance. Only the appropriate charging cable/
connector must be used.

22.	Do not use an outlet, adapter, or extension cord if the plug fits loosely or 
becomes hot.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS
HOUSEHOLD USE ONLY

23.	Do NOT put any stress on the charging cable connection at the appliance, as 
the cable may fray or break.

24.	Do NOT operate the appliance if it is dropped, damaged, or accidentally 
submerged in water. Unplug the charger immediately if this occurs.

25.	Do not place paper, cardboard, plastic, or other foreign materials inside the 
appliance.

26.	Do not use metallic utensils or abrasive cleaning materials to clean the 
appliance, as they may cause damage.

QUICK START GUIDE

Press and hold the power button for 2 seconds to turn on the light for standby 
mode. Then press the button to begin the shaving. 
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Main engine Base Drum

Ice Molds Bowl Driver Driver 
Cover

PRODUCT PARTS LIST

(Product may be subject to change without prior notice)

INTRODUCTION
Thank you for purchasing the Portable Shaved Ice Maker from Yonanas! This fun 
and easy-to-use appliance creates light, fluffy, snow-like shaved ice—perfect for 
snow cones, Hawaiian shaved Ice, margaritas, frozen coffees and so many more 
refreshing treats. Simply freeze your favorite drink, or freeze water and mix in any 
flavors you love. 

With your new Yonanas Shaved Ice Maker, creating a fun, refreshing treat is just a 
button press away. Its compact, portable design makes it easy to enjoy shaved ice 
anytime. Get creative with fresh juices, smoothies, espresso and your own custom 
creations.

Unlock 
Button

On/Off
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1.	 Press and hold the unlock button, rotate along the 
direction indicated by the arrow and remove the drum.

2.	 Pull the handle of the drum and rotate clockwise, this 
will lock the drum in position.

3.	 Allow Ice pucks to thaw for 4-6 mins then remove from 
ice molds.

4.	 Place ice puck into the slot inside of the drum.

5.	 When installing, align the arrows on the Drum and the 
Main Engine and turn the drum clockwise.

6.	  Rotate the handle of the drum counterclockwise and 
release the spring.

7.	 Place bowl in the insert under the drum. Press and hold 
the on/off button for 2 seconds to turn the unit on (standby 
mode). Then press the button again to start shaving.

METHOD OF USE

QUICK TIPS
•	 Machine will stop once shaving is completed.
•	 When filling up your ice molds, make sure to leave about 1/4 inch of space at the 

top. This will allow the ice to freeze and expand into the perfect sized ice puck.
•	 Allow for ice pucks to thaw out so it’s easier to remove from ice molds. It’ll also 

provide the best quality snow.
•	 Make sure to charge between uses, so you don’t have to wait next time!
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DISASSEMBLING METHOD

1.	 Press and hold the button to turn off the machine and 
remove the bowl.

2.	 Press and hold the unlock button and rotate the drum 
counterclockwise to remove it.

3.	 Carefully, grasp the edge of the driver with your hand  
and gently pull it outward.

4.	 Press and hold the base release button while pushing 
the main engine forward.

5.	 After the main engine is loose, pull it up to remove the 
main engine.
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CLEANING TIPS

   CHARGING INSTRUCTIONS

•	 Do not place the main engine (motor unit) in the microwave, dishwasher, or 
refrigerator. These actions may damage the machine.

•	 Clean the machine promptly after use.
•	 Main Engine: No water washing is allowed. Wipe only with a damp cloth.
•	 Bowl, Ice Molds, Lids & Protective Cover: Dishwasher safe (top rack 

recommended) or rinse/wash directly with water.
•	 Base & Shaving Drum: Hand-wash only with warm, soapy water. (Be careful of 

the sharp blade.
•	 Do not use abrasive or corrosive cleaners.

	» These may scratch surfaces or reduce product life.
•	 Ensure all parts are fully dry before reassembling or storing.

	» This helps prevent mold, odors, and internal damage.
•	 Do not sterilize any parts at high temperatures.

	» Excessive heat may cause deformation or damage.

1.	 Open the charging port and connect the included Type-C 
charging cable.

2.	 Use only a 5V power adapter and the provided USB-C cord to 
charge the machine.

3.	 Indicator Lights:
•	 Blinking Red: Battery is low and needs charging.
•	 Solid Red: Currently charging.
•	 Solid Green: Fully charged and ready to use.

4.	 Long-Term Care: If the machine won’t be used for an 
extended period, charge it at least once every 3 months to 
maintain battery health.
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TROUBLESHOOTING

INDICATOR LIGHT ALERT

FAULT AND TREATMENT

Indication Status

White Light Goes Off Motor Blocked

White light flashes for 10 seconds Power Exhausted

The light is off Not connected to the  charging cable

Green light on Fully charged

Red light on Charging in progress

Blinking red light Battery is low

If you experience any of the following faults during the use of the  machine, please 
check and deal with them according to the following table:

Phenomenon Reason Treatment method

Machine not turning on Equipment not properly 
assembled

Method of Use (pg. 5)

Power exhausted Please recharge in time

Suddenly stop in 
operation

Ice Puck is too large for 
drum

Allow ice to thaw for 3 to 
5 minutes then try again

Leftover ice puck is too 
thin

Remove the remaining 
ice puck  and put in new 
ice puck

Liquid flows out after  
the machine is used

Ice is melting It is normal, just wipe it 
off
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RECIPE IDEAS

Your Yonanas Portable Shaved Ice Maker helps creates a fun way to turn your 
favorite drinks and flavors into fluffy, snow-like treats. Use these ideas to explore 
everything from traditional shaved ice to global-inspired creations.

CLASSIC SHAVED ICE
•	 	Snow cones, Hawaiian-style shave ice, and rainbow pours
•	 	Use plain water ice for the lightest, fluffiest texture 

FLAVOR-INFUSED ICE PUCKS
Freeze your favorite drinks:

•	 Lemonade & Juices: strawberry, orange, pineapple
•	 Coffee & Cold Brew: for iced lattes
•	 Milk or Plant-Based Milk: chocolate, vanilla, oat, coconut 

MIX & MATCH IDEAS:
•	 Pina Colada: pineapple juice + coconut milk
•	 Orange Cream: orange juice + vanilla creamer
•	 Strawberry Lemon: lemonade + puréed strawberries 

CREAMY & FROZEN TREATS
•	 Yogurt (plain or flavored)
•	 Smoothies (fruit + milk/juice)
•	 Milk + flavor mixes (matcha milk, mocha milk) 

Shaves into soft, velvety snow, perfect for dessert bowls. 

GLOBAL FLAVORS
•	 Horchata: cinnamon-vanilla rice milk
•	 Mango Lassi: mango + yogurt + honey
•	 Matcha Green Tea: matcha + milk + sweetener
•	 Thai Tea: Thai tea + milk
•	 Piña Colada: pineapple + coconut milk
•	 Bingsu: condensed milk + fresh fruit
 
Add toppings like condensed milk, coconut flakes, or diced fruit for extra fun.
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Repair is not offered by The Legacy Companies, LLC (“the Company”), (“TLC”) or (“Legacy”).

Replacement is offered only under TLC limited warranty. The Legacy Companies, LLC  
(“the Company”) warrants that the product is free from defects in materials and/or workmanship.

Warranty Coverage Periods:

Yonanas: 1-Year Limited Warranty

Model: ICYNSI Series

Defective products may be replaced at TLC’s discretion for a period of 1 year from the later of the 
date of purchase.

After the limited warranty expires, replacement products or parts will no longer be offered.

For more warranty details and claims: www.yonanas.com

	    Contact for warranty service: 
	    https://yonanas.thelegacycompanies.com/support/tickets/new

YONANAS PRODUCT WARRANTY YONANAS.COM

Appliance 1 Year Limited Warranty
The Legacy Companies, LLC (“Legacy”) warrants that the product is free from defects in materials 
and/or workmanship for a period one (1) year from the later of the date of purchase or delivery to 
the original owner, provided that the appliance is operated and maintained in conformity with the 
Instruction Manual. Any failed part of the appliance will be repaired or replaced without charge 
at Legacy’s discretion. This warranty applies to indoor household use only.
This warranty does not cover any damage, including discoloration, to any non-stick surface of 
the appliance. This warranty is null and void, as determined solely by Legacy, if the appliance is 
damaged through accident, misuse, abuse, negligence, scratching, or if the appliance is altered 
in any way.
THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, PERFORMANCE, OR OTHERWISE, 
WHICH ARE HEREBY EXCLUDED. IN NO EVENT SHALL LEGACY BE LIABLE FOR ANY DAMAGES, 
WHETHER DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, FORESEEABLE, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL 
ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THIS APPLIANCE.
If you think the appliance has failed or requires service within its warranty period, please 
contact the Customer Care Department through our website at www.yonanas.com.

A receipt proving the original purchase date will be required for all warranty claims, handwritten 
receipts are not accepted. You may also be required to return the appliance for inspection and 
evaluation. Return shipping costs are not refundable. Legacy is not responsible for returns lost 
in transit.

Valid only in USA and Canada.

REPAIR SERVICES

AVAILABILITY OF SPARE PARTS

Color & Part RED SILVER BLACK MINT

Drum ICYNSIRD-DRUM ICYNSISV-DRUM ICYNSIBK-DRUM ICYNSIMN-DRUM

Engine ICYNSIRD-ENGINE ICYNSISV-ENGINE ICYNSIBK-ENGINE ICYNSIMN-ENGINE

Universal Parts

ICYNSI-BOWL ICYNSI-BRUSH ICYNSI-COVER ICYNSI-DRIVER

ICYNSI-ICE LID ICYNSI-ICE MOLD ICYNSI-USB CORD
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Enregistrez ce produit et d'autres produits Yonanas® sur notre site web :
https://yonanas.thelegacycompanies.com/support/tickets/new?ticket_
form=product_registration
L'enregistrement du produit n'est pas requis pour activer la garantie.

CONSERVEZ CE MANUEL D'INSTRUCTIONS POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE 

www.yonanas.com© 2026 The Legacy Companies, LLC

Machine à glace pilée portable 
Manuel d'instructions

Modèle : ICYNSI Série

Français
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MESURES DE PROTECTION IMPORTANTES
Pour éviter des blessures ou des dommages matériels, lisez et suivez toutes les 
instructions et mises en garde.

Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des précautions de sécurité de base doivent 
toujours être suivies, notamment :

1.	 Lisez toutes les instructions avant utilisation.
2.	 Une surveillance étroite est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé par des 

enfants ou à proximité de ceux-ci. Cet appareil n’est pas un jouet.
3.	 Éteignez toujours l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé et avant le nettoyage. Si le 

câble de charge est connecté, débranchez-le de l’appareil avant le nettoyage.
4.	 Après 10 minutes de fonctionnement continu, laissez la machine reposer 

pendant 3 minutes avant de l’utiliser à nouveau.
5.	 Gardez les mains et les ustensiles hors de l’appareil pendant son 

fonctionnement.
6.	 Ne touchez pas les pièces rotatives et ne tentez pas de démonter la machine 

lorsqu’elle fonctionne.
7.	 Les lames et griffes sont très tranchantes. Ne les touchez pas directement 

pour éviter toute blessure.
8.	 Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les 

enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
un manque d’expérience et de connaissances, sauf si elles sont supervisées.

9.	 Les enfants, les personnes âgées, les personnes handicapées et les utilisateurs 
inexpérimentés doivent utiliser ce produit uniquement sous une supervision et 
des directives appropriées.

10.	Ne chargez pas et n’utilisez pas l’appareil si le câble de charge, le port 
de charge ou la fiche est endommagé, ou si l’appareil présente un 
dysfonctionnement ou a été endommagé de quelque manière que ce soit.

11.	 L’utilisation d’accessoires non recommandés par le fabricant peut provoquer 
des blessures.

12.	N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur dans des conditions humides ou 
dangereuses.

13.	Ne placez pas l’appareil sur ou près d’un brûleur à gaz ou électrique chaud.
14.	N’utilisez pas l’appareil à d’autres fins que celles prévues.
15.	N’immergez pas l’appareil ou les composants de charge dans l’eau ou d’autres 

liquides.
16.	Cette machine contient des batteries au lithium. Ne démontez pas, ne pressez 

pas, ne percez pas et n’immergez pas dans l’eau ou le feu, et n’exposez pas à 
des températures supérieures à 60 °C (140 °F).

17.	 Ne tentez pas de réparer cet appareil vous-même.
18.	NE branchez NI ne débranchez le câble de charge avec les mains mouillées.
19.	Assurez-vous que toutes les pièces amovibles (comme les gobelets, 

couvercles ou récipients à glace) sont correctement assemblées avant 
utilisation.

20.	Vérifiez périodiquement les pièces fixées pour vous assurer qu’elles sont bien 
en place. Ne serrez pas excessivement.

21.	Lors de la charge, connectez d’abord le câble de charge à l’appareil, puis 
branchez le chargeur dans la prise murale. Pour débrancher, retirez d’abord la 
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT

fiche de la prise murale, puis déconnectez l’appareil. Seul le câble/connecteur 
de charge approprié doit être utilisé.

22.	N’utilisez pas une prise, un adaptateur ou une rallonge si la fiche tient mal ou 
devient chaude.

23.	N’exercez AUCUNE tension sur la connexion du câble de charge au niveau de 
l’appareil, car le câble pourrait s’effilocher ou se casser.

24.	N’utilisez PAS l’appareil s’il tombe, est endommagé ou a été accidentellement 
immergé dans l’eau. Débranchez immédiatement le chargeur si cela se produit.

25.	Ne placez pas de papier, carton, plastique ou autres matières étrangères dans 
l’appareil.

26.	N’utilisez pas d’ustensiles métalliques ou de matériaux abrasifs pour nettoyer 
l’appareil, car ils pourraient l’endommager.

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

Appuyez sur le bouton d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 2 
secondes pour allumer la lumière et activer le mode veille. Appuyez ensuite sur le 
bouton pour commencer le rasage.
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Moteur principal Base Tambour

Ice Molds Bowl Driver Driver 
Cover

LISTE DES PIÈCES DU PRODUIT

(Le produit peut être modifié sans préavis.)

INTRODUCTION
Merci d'avoir acheté la machine à glace pilée portable Yonanas ! Cet appareil 
ludique et facile à utiliser crée une glace pilée légère et aérienne, idéale pour les 
granités, les granités hawaïens, les margaritas, les cafés glacés et bien d'autres 
gourmandises rafraîchissantes. Il vous suffit de congeler votre boisson préférée 
ou de congeler de l'eau et d'y ajouter les arômes de votre choix. 

Avec votre nouvelle machine à glace pilée Yonanas, créer une gourmandise 
rafraîchissante et originale est un jeu d'enfant. Son format compact et portable 
vous permet de savourer de la glace pilée à tout moment. Laissez libre cours à 
votre créativité avec des jus de fruits frais, des smoothies, de l'espresso et vos 
propres créations.

Bouton de 
déverrouillage

Marche/
Arrêt
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1.	 Maintenez le bouton de déverrouillage enfoncé, 
tournez dans le sens indiqué par la flèche et retirez le 
tambour.

2.	 Tirez sur la poignée du tambour et tournez-la dans le 
sens des aiguilles d'une montre ; cela verrouillera le 
tambour en position.

3.	 Laisser les galets de glace décongeler pendant 4 à 6 
minutes, puis les retirer des moules à glace.

4.	 Placez le palet de glace dans la fente à l'intérieur du 
tambour.

5.	 Lors de l'installation, alignez les flèches sur le tambour 
et le moteur principal, puis tournez le tambour dans le 
sens horaire.

6.	  Tournez la poignée du tambour dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre et relâchez le ressort.

7.	 Placez le bol dans l’emplacement prévu sous le 
tambour. Appuyez sur le bouton marche/arrêt et 
maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes pour 
allumer l’appareil (mode veille). Appuyez ensuite à 
nouveau sur le bouton pour commencer le rasage.

MODE D'UTILISATION

CONSEILS RAPIDES
•	 La machine s'arrêtera une fois le rasage terminé.
•	 Lorsque vous remplissez vos moules à glaçons, veillez à laisser environ 6 mm d'espace en 

haut. Cela permettra à la glace de geler et de se dilater pour former des galettes de la taille 
idéale.

•	 Laissez les disques de glace dégeler pour faciliter leur démoulage. Vous obtiendrez ainsi 
une neige de meilleure qualité.

•	 Veillez à recharger l'appareil entre chaque utilisation, pour ne pas avoir à attendre la 
prochaine fois !
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MÉTHODE DE DÉMONTAGE

1.	 Maintenez le bouton enfoncé pour éteindre la 
machine et retirer le bol.

2.	 Maintenez le bouton de déverrouillage enfoncé et 
faites tourner le tambour dans le sens antihoraire 
pour le retirer.

3.	 Saisissez délicatement le bord du tournevis avec 
votre main et tirez-le doucement vers l'extérieur.

4.	 Maintenez enfoncé le bouton de déverrouillage de la 
base tout en poussant le moteur principal vers l'avant.

5.	 Une fois le moteur principal desserré, tirez-le vers le 
haut pour le retirer.
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CONSEILS DE NETTOYAGE

   INSTRUCTIONS DE CHARGEMENT

•	 Ne placez pas le bloc moteur principal (unité motrice) au micro-ondes, au lave-
vaisselle ou au réfrigérateur. Cela pourrait endommager l'appareil.

•	 Nettoyez la machine immédiatement après utilisation.
•	 Moteur principal : Ne pas laver à l’eau. Essuyer uniquement avec un chiffon 

humide.
•	 Bol, moules à glaçons, couvercles et housse de protection : compatibles avec le 

lave-vaisselle (panier supérieur recommandé) ou à rincer/laver directement à 
l’eau.

•	 Socle et tambour de rasage : laver à la main uniquement avec de l’eau chaude 
savonneuse. (Attention à la lame tranchante.)

•	 N’utilisez pas de nettoyants abrasifs ou corrosifs.
	» Ces produits peuvent rayer les surfaces ou réduire la durée de vie du produit.

•	 S'assurer que toutes les pièces sont parfaitement sèches avant le réassemblage 
ou le rangement.

	» Cela contribue à prévenir les moisissures, les odeurs et les dommages 
internes.

•	 Ne stérilisez aucune pièce à haute température.
	» Une chaleur excessive peut provoquer des déformations ou des dommages.

1.	 Ouvrez le port de chargement et connectez le câble de 
chargement Type-C fourni.

2.	 Utilisez uniquement un adaptateur secteur 5V et le câble 
USB-C fourni pour charger l'appareil.

3.	 Voyants lumineux :
•	 Voyant rouge clignotant : la batterie est faible et doit être 

rechargée.
•	 Rouge fixe : En charge.
•	 Vert fixe : Entièrement chargé et prêt à l'emploi.

4.	 Maintenance de longue durée : Si l’appareil n’est pas utilisé 
pendant une période prolongée, rechargez-le au moins une 
fois tous les 3 mois pour préserver la durée de vie de la 
batterie.
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DÉPANNAGE

VOYANT D'ALERTE

DÉFAUT ET TRAITEMENT

Indication Statut

La lumière blanche s'éteint Moteur bloqué

Une lumière blanche clignote 
pendant 10 secondes

Puissance épuisée

La lumière est éteinte. Non connecté au câble de charge

Feu vert allumé entièrement chargé

Feu rouge allumé Chargement en cours

Lumière rouge clignotante Batterie faible

Si vous rencontrez l'un des problèmes suivants lors de l'utilisation de la machine, 
veuillez le vérifier et le résoudre conformément au tableau suivant :

Phenomenon Raison Méthode de traitement

La machine ne s'allume 
pas

Équipement non 
correctement assemblé

Mode d'utilisation (pg. 5)

Puissance épuisée Veuillez recharger à 
temps

Arrêt brutal du 
fonctionnement

Le palet de glace est trop 
gros pour le tambour.

Laissez la glace 
décongeler pendant 3 à 5 
minutes, puis réessayez.

La rondelle de glace 
restante est trop mince.

Retirez le reste de la 
rondelle de glace et 
mettez-en une nouvelle.

Du liquide s'écoule 
après l'utilisation de la 
machine

La glace fond C'est normal, essuyez-le 
simplement.
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IDÉES DE RECETTES

Votre machine à glace pilée portable Yonanas vous permet de transformer vos 
boissons et saveurs préférées en de délicieuses friandises légères et aériennes. 
Inspirez-vous de ces idées pour explorer toutes sortes de créations, de la glace 
pilée traditionnelle aux saveurs du monde entier.

GLACE PILÉE CLASSIQUE
•	 	Granités, glaces pilées à la hawaïenne et boissons arc-en-ciel
•	 	Utilisez de la glace à l'eau pure pour une texture plus légère et moelleuse. 

PALETS DE GLACE AROMATISÉS
Congelez vos boissons préférées :

•	 Limonade et Jus: fraise, orange, ananas
•	 Café et Cold Brew: pour les lattes glacés
•	 Lait ou lait végétal: chocolat, vanille, avoine, noix de coco 

MÉLANGEZ ET ASSORTISSEZ IDÉES:
•	 Pina Colada: jus d'ananas + lait de coco
•	 Crème à l'orange: jus d'orange + crème à la vanille
•	 Fraise Citron: limonade + purée de fraises 

FRIANDISES CRÉMEUSES ET GLACÉES
•	 Yaourt (nature ou aromatisé)
•	 Smoothies (fruits + lait/jus)
•	 Lait + mélanges aromatisés (lait matcha, lait moka) 

Se réduit en une neige douce et veloutée, parfaite pour les coupes à dessert. 

SAVEURS DU MONDE
•	 Horchata: cinnamon-vanilla rice milk
•	 Lassi à la mangue: mangue + yaourt + miel
•	 Thé vert matcha: matcha + lait + édulcorant
•	 Thé thaïlandais: Thé thaï + lait
•	 Piña Colada: ananas et lait de coco
•	 Bingsu: lait concentré + fruits frais
 
Pour encore plus de plaisir, ajoutez des garnitures comme du lait condensé, des 
flocons de noix de coco ou des fruits coupés en dés.
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Appliance 1 Year Limited Warranty
La société Legacy Companies, LLC (« Legacy ») garantit que le produit est exempt de défauts 
de matériaux et/ou de fabrication pendant une période d’un (1) an à compter de la date la 
plus tardive entre la date d’achat et la date de livraison au propriétaire initial, à condition 
que l’appareil soit utilisé et entretenu conformément au manuel d’utilisation. Toute pièce 
défectueuse de l’appareil sera réparée ou remplacée gratuitement, à la discrétion de Legacy. 
Cette garantie s’applique uniquement à un usage domestique intérieur.
Cette garantie ne couvre pas les dommages, y compris la décoloration, des surfaces 
antiadhésives de l'appareil. Elle est nulle et non avenue, à la seule discrétion de Legacy, si 
l'appareil est endommagé par accident, mauvaise utilisation, abus, négligence, rayure ou s'il a 
été modifié de quelque manière que ce soit.
CETTE GARANTIE REMPLACE TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES 
DE QUALITÉ MARCHANDE, D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, DE PERFORMANCE OU 
AUTRES, QUI SONT EXCLUES PAR LA PRÉSENTE. EN AUCUN CAS, LEGACY NE SAURAIT ÊTRE 
RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE, QU'IL SOIT DIRECT, INDIRECT, ACCESSOIRE, PRÉVISIBLE, 
CONSÉCUTIF OU SPÉCIAL, DÉCOULANT DE OU LIÉ À CET APPAREIL.
Si vous pensez que l'appareil est défectueux ou nécessite une réparation pendant sa période de garantie, 
veuillez contacter le service clientèle via notre site web à l'adresse suivante www.yonanas.com. 
Pour toute demande de garantie, un reçu attestant de la date d'achat initiale sera exigé  ; les 
reçus manuscrits ne sont pas acceptés. Il pourra également vous être demandé de retourner 
l'appareil pour inspection et évaluation. Les frais de retour ne sont pas remboursables. Legacy 
n'est pas responsable des retours perdus pendant le transport.

Valable uniquement aux États-Unis et au Canada.

SERVICES DE RÉPARATION

La réparation n’est pas offerte par The Legacy Companies, LLC (« la Société »), (« TLC ») ou (« Legacy »).
Le remplacement n’est offert que dans le cadre de la garantie limitée de TLC.  
The Legacy Companies, LLC (« la Société ») garantit que le produit est exempt de défauts de 
matériaux et/ou de fabrication.
Périodes de couverture de la garantie :
Yonanas: Garantie limitée de 1 an
Modèle: ICYNSI Series
Les produits défectueux peuvent être remplacés à la discrétion de TLC pendant une période de  
1 an à compter de la date d’achat, selon celle qui est la plus tardive.
Après l’expiration de la garantie limitée, aucun produit ou pièce de remplacement ne sera offert.
Pour plus de détails sur la garantie et les réclamations :  www.yonanas.com

	    Contact pour le service de garantie : 
	    https://yonanas.thelegacycompanies.com/support/tickets/new

DISPONIBILITÉ DES PIÈCES DE RECHANGE

Pièces universelles

ICYNSI-BOWL ICYNSI-BRUSH ICYNSI-COVER ICYNSI-DRIVER

ICYNSI-ICE LID ICYNSI-ICE MOLD ICYNSI-USB CORD

Couleur et partie ROUGE ARGENT NOIR MENTHE

Tambour ICYNSIRD-DRUM ICYNSISV-DRUM ICYNSIBK-DRUM ICYNSIMN-DRUM

Moteur ICYNSIRD-ENGINE ICYNSISV-ENGINE ICYNSIBK-ENGINE ICYNSIMN-ENGINE
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Registre este y otros productos Yonanas® a través de nuestro sitio web:
https://yonanas.thelegacycompanies.com/support/tickets/new?ticket_
form=product_registration
No es necesario registrar el producto para activar la garantía.

GUARDE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA 

www.yonanas.com© 2026 The Legacy Companies, LLC

Máquina portátil para hacer hielo raspado 
Manual de instrucciones

Modelo : ICYNSI Serie

Español
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MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
Para evitar lesiones personales o daños a la propiedad, lea y siga todas las instrucciones y 
advertencias.

Cuando utilice aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de 
seguridad, incluyendo:

1.	 Lea todas las instrucciones antes de usar.
2.	 Se requiere supervisión constante cuando este aparato sea utilizado por o 

cerca de niños. Este aparato no es un juguete.
3.	 Siempre apague el aparato cuando no esté en uso y antes de limpiarlo. Si el 

cable de carga está conectado, desconéctelo del aparato antes de limpiarlo.
4.	 Después de 10 minutos de funcionamiento continuo, deje reposar la máquina 

durante 3 minutos antes de usarla nuevamente.
5.	 Mantenga las manos y utensilios fuera del aparato durante el funcionamiento.
6.	 No toque las partes rotativas ni intente desmontar la máquina mientras esté en 

funcionamiento.
7.	 Las cuchillas y garras son muy afiladas. No las toque directamente para evitar 

lesiones.
8.	 Este aparato no está destinado para ser utilizado por personas (incluidos niños) 

con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que estén supervisadas.

9.	 Los niños, las personas mayores, las personas con discapacidades y los 
usuarios sin experiencia deben usar este producto únicamente bajo la debida 
supervisión y orientación.

10.	No cargue ni utilice el aparato si el cable de carga, el puerto de carga o el 
enchufe están dañados, o si el aparato presenta fallas o ha sido dañado de 
cualquier manera.

11.	 El uso de accesorios no recomendados por el fabricante puede causar lesiones.
12.	No utilice este aparato al aire libre en condiciones húmedas o peligrosas.
13.	No coloque el aparato sobre ni cerca de un quemador de gas o eléctrico 

caliente.
14.	No utilice el aparato para ningún propósito distinto al previsto.
15.	No sumerja el aparato ni los componentes de carga en agua u otros líquidos.
16.	Esta máquina contiene baterías de litio. No desarme, aplaste, perfore, sumerja 

en agua o fuego, ni exponga a temperaturas superiores a 60°C (140°F).
17.	 No intente reparar este aparato usted mismo.
18.	NO enchufe ni desenchufe el cable de carga con las manos mojadas.
19.	Asegúrese de que todas las piezas removibles (como vasos, tapas o 

contenedores de hielo) estén correctamente ensambladas antes de usar.
20.	Compruebe periódicamente cualquier pieza sujeta para asegurarse de que esté 

firme. No apriete en exceso.
21.	Al cargar, conecte primero el cable de carga al aparato y luego enchufe el 

cargador en la toma de corriente. Para desconectar, desenchufe primero de 
la toma de corriente y luego desconecte del aparato. Solo se debe utilizar el 
cable/conector de carga adecuado.

22.	No utilice una toma de corriente, adaptador o cable de extensión si el enchufe 
queda flojo o se calienta.
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO

Mantén pulsado el botón de encendido durante 2 segundos para encender la luz 
del modo de espera. A continuación, pulsa el botón para comenzar a afeitarte.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
SOLO PARA USO DOMÉSTICO

23.	NO ejerza tensión sobre la conexión del cable de carga en el aparato, ya que el 
cable podría desgastarse o romperse.

24.	NO opere el aparato si se cae, se daña o se sumerge accidentalmente en agua. 
Desenchufe el cargador inmediatamente si esto ocurre.

25.	No coloque papel, cartón, plástico u otros materiales extraños dentro del 
aparato.

26.	No utilice utensilios metálicos ni materiales de limpieza abrasivos para limpiar 
el aparato, ya que pueden causar daños.
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Main engine Base Tambor

Ice Molds Bowl Conductor Cubierta del 
conductor

LISTA DE PIEZAS DEL PRODUCTO

(El producto puede estar sujeto a cambios sin previo aviso.)

INTRODUCCIÓN
¡Gracias por comprar la máquina portátil para raspar hielo de Yonanas! Este 
divertido y fácil de usar aparato crea un raspado ligero, esponjoso y con textura de 
nieve, perfecto para conos de nieve, raspado hawaiano, margaritas, cafés helados 
y muchas otras delicias refrescantes. Simplemente congela tu bebida favorita o 
agua y mézclala con los sabores que prefieras. 

Con tu nueva máquina para raspar hielo Yonanas, preparar un delicioso y 
refrescante postre está a solo un botón. Su diseño compacto y portátil te permite 
disfrutar fácilmente de raspado en cualquier momento. Da rienda suelta a tu 
creatividad con jugos frescos, batidos, espressos y tus propias creaciones.

Botón de 
desbloqueo

Encendido/
Apagado
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1.	 Mantenga presionado el botón de desbloqueo, gire en 
la dirección indicada por la flecha y retire el tambor.

2.	 Tire del mango del tambor y gírelo en el sentido de 
las agujas del reloj, esto bloqueará el tambor en su 
posición.

3.	 Deje que los discos de hielo se descongelen durante 4 
a 6 minutos y luego retírelos de los moldes de hielo.

4.	 Coloque el disco de hielo en la ranura dentro del 
tambor.

5.	 Durante la instalación, alinee las flechas del tambor y 
el motor principal y gire el tambor en el sentido de las 
agujas del reloj.

6.	  Gire el mango del tambor en sentido antihorario y 
suelte el resorte.

7.	 Coloque el recipiente en el soporte debajo del tambor. 
Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado 
durante 2 segundos para encender el aparato (modo de 
espera). A continuación, vuelva a pulsar el botón para 
comenzar a rallar.

MÉTODO DE USO

CONSEJOS RÁPIDOS
•	 La máquina se detendrá una vez finalizado el afeitado.
•	 Al llenar los moldes de hielo, asegúrese de dejar aproximadamente 6 mm de espacio en 

la parte superior. Esto permitirá que el hielo se congele y se expanda hasta alcanzar el 
tamaño perfecto.

•	 Deja que los discos de hielo se descongelen para que sea más fácil retirarlos de los 
moldes. Además, esto proporcionará nieve de la mejor calidad.

•	 ¡Asegúrate de cargarlo entre usos, para que no tengas que esperar la próxima vez!
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MÉTODO DE DESMONTAJE

1.	 Mantenga presionado el botón para apagar la máquina 
y retirar el recipiente.

2.	 Mantenga presionado el botón de desbloqueo y gire el 
tambor en sentido antihorario para quitarlo.

3.	 Con cuidado, sujete el borde del destornillador con la 
mano y tire suavemente hacia afuera.

4.	 Mantenga presionado el botón de liberación de 
la base mientras empuja el motor principal hacia 
adelante.

5.	 Una vez que el motor principal esté suelto, tire de él 
hacia arriba para quitarlo.

Español - 6 



CONSEJOS DE LIMPIEZA

   INSTRUCCIONES DE CARGA

•	 No coloque el motor principal (unidad del motor) en el microondas, lavavajillas o 
refrigerador. Estas acciones pueden dañar la máquina.

•	 Limpie la máquina inmediatamente después de usarla.
•	 Motor principal: No se permite lavar con agua. Limpie únicamente con un paño 

húmedo.
•	 Recipiente, moldes de hielo, tapas y cubierta protectora: Apto para lavavajillas 

(se recomienda la rejilla superior) o enjuague/lave directamente con agua.
•	 Base y tambor rallador: Lavar únicamente a mano con agua tibia y jabón. (Tenga 

cuidado con la cuchilla afilada.
•	 No use limpiadores abrasivos o corrosivos.

	» Estos pueden rayar las superficies o reducir la vida útil del producto.
•	 Asegúrese de que todas las piezas estén completamente secas antes de volver 

a ensamblar o guardar.
	» Esto ayuda a prevenir moho, olores y daños internos.

•	 No esterilice ninguna pieza a altas temperaturas.
	» El calor excesivo puede causar deformación o daños.

1.	 Abra el puerto de carga y conecte el cable de carga tipo C 
incluido.

2.	 Utilice únicamente un adaptador de corriente de 5 V y el 
cable USB-C proporcionado para cargar la máquina.

3.	 Indicator Lights:
•	 Rojo intermitente: la batería está baja y necesita cargarse.
•	 Rojo fijo: actualmente cargando.
•	 Verde sólido: completamente cargado y listo para usar.

4.	 Cuidado a largo plazo: si la máquina no se utilizará durante un 
período prolongado, cárguela al menos una vez cada 3 meses 
para mantener la salud de la batería.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

ALERTA DE LUZ INDICADORA

FALLA Y TRATAMIENTO

Indicación Estado

La luz blanca se apaga Motor bloqueado

La luz blanca parpadea durante 10 
segundos

Energía agotada

La luz está apagada No está conectado al cable de carga

Luz verde encendida Totalmente cargado

Luz roja encendida Cargando

Luz roja parpadeante La batería está baja

Si experimenta alguno de los siguientes fallos durante el uso de la máquina, 
verifíquelos y resuélvalos según la siguiente tabla:

Fenómeno Razón Método de tratamiento

La máquina no enciende Equipo no ensamblado 
correctamente

Método de uso (pg. 5)

Energía agotada Por favor recargue a 
tiempo

Parada repentina en 
funcionamiento

Ice Puck es demasiado 
grande para el tambor

Deje que el hielo se 
descongele durante 3 a 5 
minutos y luego inténtelo 
de nuevo.

Disco de hielo sobrante 
es demasiado delgada

Retire el disco de hielo 
restante y coloque uno 
nuevo.

El líquido sale después 
de utilizar la máquina.

El hielo se está 
derritiendo

Es normal, solo límpialo.
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IDEAS DE RECETAS

Tu máquina portátil de raspado Yonanas te ayuda a crear una forma divertida de 
convertir tus bebidas y sabores favoritos en delicias esponjosas y esponjosas. 
Usa estas ideas para explorar desde el raspado tradicional hasta creaciones de 
inspiración internacional.

HIELO RASPADO CLÁSICO
•	 	Conos de nieve, raspados al estilo hawaiano y vertidos arcoíris
•	 	Utilice hielo de agua simple para obtener una textura más ligera y esponjosa. 

DISCOS DE HIELO CON SABOR
Congela tus bebidas favoritas:

•	 Limonada y jugos: fresa, naranja, piña
•	 Café y Cold Brew: para café con leche helado
•	 Leche o leche vegetal: chocolate, vainilla, avena, coco 

IDEAS PARA MEZCLAR Y COMBINAR:
•	 Piña Colada: jugo de piña + leche de coco
•	 Crema de naranja: jugo de naranja + crema de vainilla
•	 Fresa y limón: limonada + puré de fresas 

DELICIAS CREMOSAS Y CONGELADAS
•	 Yogur (natural o con sabor)
•	 Batidos (fruta + leche/zumo)
•	 Mezclas de leche y sabores (leche matcha, leche moca) 

Se tritura hasta formar una nieve suave y aterciopelada, perfecta para postres. 

SABORES GLOBALES
•	 Horchata: leche de arroz con canela y vainilla
•	 Lassi de mango: mango + yogur + miel
•	 Té verde matcha: matcha + leche + edulcorante
•	 Té tailandés: Té tailandés + leche
•	 Piña Colada: piña + leche de coco
•	 Bingsu: leche condensada + fruta fresca
 
Agregue ingredientes adicionales como leche condensada, hojuelas de coco o 
frutas cortadas en cubitos para hacerlo más divertido.
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Garantía Limitada de 1 Año para Electrodomésticos
The Legacy Companies, LLC (“Legacy”) garantiza que el producto está libre de defectos en 
materiales y/o mano de obra por un período de un (1) año a partir de la fecha de compra o 
entrega al propietario original, lo que ocurra más tarde, siempre que el electrodoméstico 
se opere y mantenga conforme al Manual de Instrucciones. Cualquier parte defectuosa del 
electrodoméstico será reparada o reemplazada sin cargo a discreción de Legacy. Esta garantía 
aplica únicamente para uso doméstico en interiores.
Esta garantía no cubre ningún daño, incluida la decoloración, a cualquier superficie 
antiadherente del electrodoméstico. Esta garantía queda anulada, según lo determine 
exclusivamente Legacy, si el electrodoméstico se daña por accidente, mal uso, abuso, 
negligencia, rayaduras, o si se altera de cualquier manera.
ESTA GARANTÍA REEMPLAZA TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUIDAS GARANTÍAS DE 
COMERCIABILIDAD, APTITUD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, RENDIMIENTO U OTRAS, LAS 
CUALES QUEDAN EXCLUIDAS. EN NINGÚN CASO LEGACY SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN 
DAÑO, YA SEA DIRECTO, INDIRECTO, INCIDENTAL, PREVISIBLE, CONSECUENTE O ESPECIAL 
QUE SURJA DE O EN RELACIÓN CON ESTE ELECTRODOMÉSTICO.
Si usted considera que el electrodoméstico ha fallado o requiere servicio dentro del período de 
garantía, comuníquese con el Departamento de Atención al Cliente a través de nuestro sitio 
web en www.yonanas.com

Se requerirá un recibo que demuestre la fecha de compra original para todas las reclamaciones 
de garantía; los recibos escritos a mano no son aceptados. También se le puede solicitar que 
devuelva el electrodoméstico para su inspección y evaluación. Los costos de envío de devolución 
no son reembolsables. Legacy no es responsable por devoluciones perdidas en tránsito.

Válido solo en EE.UU. y Canadá.

SERVICIOS DE REPARACIÓN

La reparación no es ofrecida por The Legacy Companies, LLC («la Compañía»), («TLC») o («Legacy»).

El reemplazo se ofrece únicamente bajo la garantía limitada de TLC. The Legacy Companies, LLC 
(«la Compañía») garantiza que el producto está libre de defectos de materiales y/o mano de obra.

Períodos de cobertura de la garantía:

West Bend: Garantía limitada de 1 año

Model: ICYNSI Serie

Los productos defectuosos pueden ser reemplazados a discreción de TLC durante un período de 1 
año a partir de la fecha de compra, según la que sea más tardía.

Después de que expire la garantía limitada, ya no se ofrecerán productos o piezas de reemplazo.

Para más detalles sobre la garantía y reclamos:  www.westbend.com

	    Contact for warranty service: 
	    https://yonanas.thelegacycompanies.com/support/tickets/new

DISPONIBILIDAD DE PIEZAS DE REPUESTO

Piezas Universales

ICYNSI-BOWL ICYNSI-BRUSH ICYNSI-COVER ICYNSI-DRIVER

ICYNSI-ICE LID ICYNSI-ICE MOLD ICYNSI-USB CORD

Color y pieza ROJA PLATA NEGRA MENTA

Tambor ICYNSIRD-DRUM ICYNSISV-DRUM ICYNSIBK-DRUM ICYNSIMN-DRUM

Motor ICYNSIRD-ENGINE ICYNSISV-ENGINE ICYNSIBK-ENGINE ICYNSIMN-ENGINE
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